
I N F O R M A C I J A 
 o potpisivanju Implementacionog sporazuma između Ministarstva odbrane Republike 

Slovenije i Ministarstva odbrane Crne Gore o saradnji u oblasti vojnog izviđanja i 
vazdušnog osmatranja na osnovu bespilotnih vazdušnih sistema BELIN  

 

Ministarstvo odbrane i Vojska Crne Gore ulažu stalne napore kako bi rezultati na polju 
opremanja i modernizacije jedinica Vojske Crne Gore bili u skladu sa strateškim planovima 
razvoja i ciljevima sposobnosti.  

Tokom 2024. godine u Ministarstvu odbrane pokrenuto je nekoliko značajnijih projekata, među 
kojima su i projekti koji se realizuju u saradnji sa Ministarstvom odbrane Republike Slovenije, 
na temelju zajedničkih nabavki, a sve shodno Sporazumu između Ministarstva odbrane 
Republike Slovenije i Ministarstva odbrane Crne Gore o izmjeni i dopuni Sporazuma između 
Ministarstva odbrane Republike Slovenije i Ministarstva odbrane Crne Gore o vojno - tehničkoj 
saradnji od 07.07.2023.godine. 

Imajući u vidu da su u prethodnom periodu, shodno Zaključku Vlade broj  07-810/23-3880/2 
od 03.08.2023. godine, Ministarstvo odbrane Crne Gore i Ministarstvo odbrane Republike 
Slovenije potpisali Implementacioni sporazum o saradnji u oblasti vojnog izviđanja i 
vazdušnog osmatranja i nadzora na osnovu zajedničke nabavke bespilotnih vazdušnih 
sistema BELIN, koji je uspješno realizovan dana 27.06.2024. godine potpisivanjem zapisnika 
o isporuci robe Ministarstvu odbrane, Generalštab Vojske Crne Gore je iskazao potrebe za 
nabavku dodatnih šest bespilotnih letilica tipa BELIN.  

Naime, nabavka dodatnih bespilotnih letilica je opravdana na osnovu dosadašnjeg iskustva i 
rezultata korišćenja već nabavljenih sistema. Dosadašnje letilice su se pokazale kao 
kvalitetne, pouzdane i funkcionalne, čime su značajno doprinijele unaprjeđenju operativnih 
sposobnosti i efikasnosti u obavljanju različitih zadataka, poput nadzora, izviđanja ili logističke 
podrške. 

Osim toga, profesionalno sprovedena nabavka od strane Ministarstva odbrane Republike 
Slovenije i pozitivan učinak prethodnih sistema potvrđuju sposobnost pažljivog odabira i 
implementacije ovih tehnologija u skladu sa stvarnim potrebama. Nabavka dodatnih letilica 
omogućila bi povećanje kapaciteta, fleksibilnosti i pokrivenosti operacija, što je posebno važno 
u situacijama povećanih bezbjednosnih izazova i potrebe za brzim odgovorom.  

Uzimajući u obzir činjenicu da investiranje u provjerenu i efikasnu tehnologiju dugoročno 
doprinosi modernizaciji i jačanju sistema, uz smanjenje rizika i povećanje bezbjednosti, 
Ministarstvo odbrane Crne Gore je sa predstavnicima Ministarstva odbrane Republike 
Slovenije usaglasilo tekst Implementacionog sporazuma o saradnji u oblasti vojnog izviđanja 
i vazdušnog osmatranja na osnovu bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, za potrebe nabavke 
dodatnih letilica. 

Svrha Implementacionog sporazuma je da utvrdi način implementacije i međusobna prava i 
obaveze Učesnika u vezi sa zajedničkom nabavkom bespilotnih vazdušnih sistema BELIN sa 
pripadajućom opremom, čiji je proizvođač C-Astral d.o.o., kao i nastavak saradnje u oblasti 
vojnog izviđanja i osmatranja. 

Ukupne finansijske obaveze za administrativni i operativni budžet Ministarstva odbrane Crne 
Gore po predmetnom sporazumu (sa izuzetkom poreza, carinskih davanja i slično) za šest 
kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, uključujući dokumentaciju i obuku, iznose do 
1.200.000,00 eura za operativni i 20.000,00 eura za administrativni budžet. 

Na predmetnu informaciju pozitivno mišljenje su dali Ministarstvo vanjskih poslova (dopisom 
broj 13/2-900/24-1011-2 od 16.12.2024. godine) i Ministartsvo finansija (dopisom broj 05-02-
430/24-8069/2 od 18.12.2024. godine). 
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Ministarstvo obrane Republike Slovenije (u daljem tekstu: SVNMOD) i Ministarstvo odbrane Crne 
Gore (u daljem tekstu: MNEMOD); u nastavku: Učesnici, su 

● U odnosu na sporazum između Vlade Republike Slovenije i Vlade Crne Gore o saradnji na 
području odbrane potpisan dana 18. juna 2007.godine; 

● u odnosu na Sporazum između Ministarstva odbrane Republike Slovenije i Ministarstva 
odbrane Crne Gore o promjeni i dopuni Sporazuma između Ministarstva odbrane Republike 
Slovenije i Ministarstva odbrane Crne Gore o vojno - tehničkoj saradnji, potpisan dana 7. jula 
2023.godine; 

● U odnosu na Sporazum između Vlade Republike Slovenije i Vlade Crne Gore o razmjeni i 
međusobnoj zaštiti tajnih podataka potpisan dana 27. novembra 2014.godine; 

● Uzimajući u obzir bliske i dugoročne aktivnosti saradnje na vojno-odbrambenom polju; 

● Uzimajući u obzir da su učesnici dana 23.08.2023. potpisali „Implementacioni sporazum 
između SVNMOD i MNEMOD o saradnji u oblasti vojnog izviđanja i vazdušnog osmatranja i 
nadzora na osnovu zajedničke nabavke bespilotnih vazdušnih sistema BELIN“ br. 510-
22/2023-199, koji je uspješno realizovan dana 27.06.2024. potpisivanjem zapisnika o isporuci 
robe MNEMOD;   

● Uzimajući u obzir da je dana 21.10.2024. MNEMOD iskazao SVNMOD potrebe za nabavkom 
dodatnih šest bespilotnih vazdušnih sistema BELIN;  

● Uzimajući u obzir da SVNMOD planira nabavku bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, čiji 
proizvođač je C-Astral d.o.o;  

● Uzimajući u obzir da SVNMOD već ima u vlasništvu i već upotrebljava bespilotne vazdušne 
sisteme BELIN, čiji proizvođač je C-Astral d.o.o.; 

zaključili su sljedeći Implementacioni sporazum: 
 

ČLAN 1 
NAMJENA 

1.1. Svrha ovog Implementacionog sporazuma jeste da utvrdi način implementacije i međusobna 
prava i obaveze Učesnika u vezi sa zajedničkom nabavkom bespilotnih vazdušnih sistema 
BELIN sa pripadajućom opremom, čiji je proizvođač C-Astral d.o.o., i nastavak saradnje u 
oblasti vojnog izviđanja i osmatranja. 

1.2. Učesnici su saglasni da će SVNMOD, u okviru zajedničke nabavke bespilotnih vazdušnih 
sistema BELIN, nabaviti 6 (šest) bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, sa pripadajućom 
opremom i paketom rezervnih dijelova (u nastavku: bespilotni vazdušni sistemi BELIN), za 
potrebe MNEMOD-a u skladu sa funkcionalnim zahtjevima i tehničkim specifikacijama koje 
su definisane u Prilogu 1 ovog Implementacionog sporazuma, uključujući i dokumentaciju i 
obuku koju obezbjeđuje industrijski dobavljač. 

1.3. U skladu sa ovim Sporazumom, SVNMOD je prodavac a MNEMOD je kupac bespilotnih 
vazdušnih sistema BELIN, koje SVNMOD nabavlja u ime i za račun MNEMOD-a. Ovim 
Implementacionim sporazumom MNEMOD takođe ovlašćuje SVNMOD da nabavi bespilotne 
vazdušne sisteme BELIN za potrebe MNEMOD-a. 

1.4. Učenici obezbjeđuju da se sprovođenje ovog Implementacionog sporazuma odvija u skladu 
sa njihovim nacionalnim zakonodavstvom. Ako su odredbe ovog Implementacionog 



sporazuma u suprotnosti sa njihovim nacionalnim zakonodavstvom, učesnici će o tome 
obavijestiti jedni druge.  

1.5. Prilozi su sastavni dio Implementacionog sporazuma. 
 
 

ČLAN 2 
UGOVORNE AKTIVNOSTI  

2.1. SVNMOD će izvršiti zajedničku nabavku bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, za potrebe 
SVNMOD  i MNEMOD, u skladu sa uslovima ovog Implementacionog sporazuma.   

2.2. SVNMOD je odgovorno za: 
− sprovođenje postupka zajedničkog javnog naručivanja u skladu sa odredbama 

Zakona o javnim nabavkama iz oblasti odbrane i bezbjednosti (Sl.list RS br. 90/12, 
90/14-ZDU11, 52/16 i 122/23) koji reguliše postupke nabavki iz oblasti odbrane i 
bezbjednosti.  

− Obezbjeđivanje da će, u skladu sa administrativnim i tehničkim uslovima dogovorenim 
u ovom Implementacionom sporazumu, za MNEMOD od industrijskog dobavljača 
nabaviti 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, uključujući 
dokumentaciju (tehnički podaci i uputstva za upotrebu bespilotnih vazdušnih sistema 
BELIN) i obuku koju obezbjeđuje industrijski dobavljač; 

− pripremu cjelokupne tehničke i administrativne dokumentacije, koja se odnosi na 
postupak javne nabavke iz oblasti odbrane i bezbjednosti i za pregovore o rokovima i 
uslovima ugovora sa industrijskim dobavljačem, kako bi se  ispunili zahtjevi iz ovog 
Implementacionog sporazuma. MNEMOD u postupku javne nabavke iz oblasti 
odbrane i bezbjednosti s industrijskim dobavljačem nije pravni učesnik; 

− pripremu nacrta ugovora sa industrijskim dobavljačem, koji će uključivati potrebe 
SVNMOD i MNEMOD. Nacrt ugovora priprema SVNMOD na osnovu Odluke o raspisu 
javne nabavke na području odbrane i bezbjednosti. 

− zaključivanje ugovora i nadzor nad njegovim izvršenjem.  

2.3. Za pravilno sprovođenje ovog Implementacionog sporazuma, ugovor sa industrijskim 
dobavljačem će sadržati klauzule koje obezbjeđuje da će MNEMOD-ovi zahtjevi i prava, kako 
su definisani u ovom Implemtacionom sporazumu, biti ispunjeni. Prije potpisivanja Ugovora 
MNEMOD potvrđuje podobnost Prijedloga ugovora sa stanovišta sopstvenih potreba. 

2.4. Pored potreba SVNMOD-a Ugovor sa industrijskim dobavljačem obuhvata i nabavku 6 (šest) 
kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, za potrebe MNEMOD-a, uključujući 
dokumentaciju (tehnički podaci i uputstva za upotrebu bespilotnih vazdušnih sistema (BLS) 
BELIN) i obuku koju obezbjeđuje industrijski dobavljač. SVNMOD u ugovor uključuje 
ugovornu klauzulu da se nabavka 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN,  
uključujući dokumentaciju (tehnički podaci i uputstva za upotrebu bespilotnih vazdušnih 
sistema BELIN) i obuku izvrši u ime i za račun MNEMOD-a, iako nije pravni učesnik u ugovoru 
sa industrijskim dobavljačem. 

2.5. Ugovor sa industrijskim dobavljačem potpisuje SVNMOD, nakon prethodne potvrde Predloga 
ugovora od strane MNEMOD.  

2.6. 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN će biti dostavljeni MNEMOD u skladu 
sa ugovornim odredbama koje prije potpisa potvrđuje MNEMOD. 



2.7. SVNMOD će u skladu sa odredbama ugovora od industrijskog dobavljača zahtijevati potpunu 
sistemsku odgovornost u vezi sa bespilotnim vazdušnim sistemima BELIN, koji će biti 
predmet ugovora. 

2.8. Bez obzira na petu tačku stava 2.2. Implementacionog sporazuma, MNEMOD priznaje da 
SVNMOD nije odgovorno za realizaciju ugovora od strane industrijskog dobavljača. U slučaju 
greške industrijskog dobavljača,  odgovornost (i bilo kakve finansijske obaveze) za isto nije 
nadležno SVNMOD. 

ČLAN 3 
UPRAVLJANJE 

3.1. Za realizaciju ovog Implementacionog sporazuma nadležni su i odgovorni nacionalni direktori 
za naoružanje SVNMOD i MNEMOD. 

3.2. Nacionalni direktori za naoružanje mogu da imenuju Odbor za usklađivanje (eng. 
Coordination Board, CB) koji usmjerava i nadzire realizaciju Implementacionog sporazuma. 
Sastanak borda za usklađivanje može biti fizički, konferencijski poziv ili video poziv pod 
uslovom da upotrijebljena komunikaciona sredstva omogućavaju potvrđivanje identifikacije i 
efikasno učestvovanje drugog učesnika. 
 

   ČLAN 4 
FINANSIJSKE ODREDBE 

4.1. Ovaj implementacioni sporazum ne predviđa finansijske obaveze za SVNMOD. 

4.2. MNEMOD snosi troškove koji nastaju kod SVNMOD za aktivnosti koje sprovodi za MNEMOD. 
Ukupne finansijske obaveze za administrativni i operativni budžet MNEMOD (sa izuzetkom 
poreza, carinskih davanja i sl.) ne mogu da prevazilaze budžet koji je određen u Prilogu 2. 

4.3. Poziv za plaćanje za potrebe realizacije ovog Implementacionog sporazuma izdaje 
SVNMOD, a uplaćuje ga MNE MOD, na podračun otvoren kod Banke Slovenije, koji je za 
ovu svrhu otvorio SVNMOD, u roku od 30 dana od dana prijema poziva, kako je navedemo 
u Prilogu 2 ovog Implementacionog sporazuma. 

4.4. SVNMOD će platiti industrijskom dobavljaču obaveze iz kupoprodajnog ugovora, za potrebe 
MNEMOD-a iz finansijskih sredstava dobijenih na osnovu stava 4.3. ovog člana. 

4.5. SVNMOD će refundirati sve uplate u operativni budžet primljene za ovu nabavku, i za koje 
se utvrdi da premašuju konačne troškove isporuke i realizacije. 

4.6. Bez obzira na prethodnu tačku, MNEMOD može pisanim putem zatražiti od SVNMOD-a da 
se uplate u operativni budžet koje premašuju konačnu ukupnu vrijednost nabavke za potrebe 
MNEMOD-a prema zaključenim ugovorima, koriste za nabavku druge opreme na osnovu 
prethodno zaključenog ugovora. između SVNMOD-a i MNEMOD-a. 
 

ČLAN 5 
OBEZBJEĐIVANJE KVALITETA 

5.1. Konačnu kontrolu kvaliteta i preuzimanje bespilotnih vazdušnih sistema BELIN realizuje 
SVNMOD u skladu sa ugovornim odredbama. SVNMOD može da obavlja nadzor nad radom 
i kontrolu kvaliteta industrijskog dobavljača u svim fazama proizvodnje. 

5.2. MNEMOD može, na osnovu prethodno iskazane potrebe, učestvovati u aktivnostima koje su 
određene u prethodnom stavu. 
 



ČLAN 6 
ISPORUKA SREDSTAVA 

6.1. SVNMOD je saglasno da će MNEMOD isporučiti 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih 
sistema BELIN na početnom mjestu otpreme. Isporuku 6 (šest) kompleta bespilotnih 
vazdušnih sistema BELIN, SVNMOD i MNEMOD obavljaju potpisivanjem zapisnika o 
prenosu vlasništva. Prevoz 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN u MNE 
obezbjeđuje MNEMOD o svom trošku. 

6.2. SVNMOD nije odgovaran za štetu ili gubitak predmeta do koje može doći nakon isporuke 6 
(šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN. 
 

ČLAN 7 
GARANCIJA I IZVJEŠTAJI O RASKIDU 

7.1. SVNMOD, nakon isporuke 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN 
MNEMOD-u, ne preuzima garancije za njihov rad. 

7.2. SVNMOD je saglasan da će sprovoditi garancije u ime MNEMOD kako bi obezbijedio 
zamjenu ili popravku neipravnih dijelova u mjeri predviđenom garancijom koja je definisana 
u Ugovoru sa industrijskim dobavljačem.  

7.3. U slučaju da postoji potreba za sprovođenjem garancije, MNEMOD dostavlja SVNMOD-u 
izvještaj sa greškama u radu bespilotnih vazdušnih sistema BELIN. SVNMOD će tražiti 
rješenje u saradnji sa industrijskim dobavljačem u skladu sa odredbama ugovora.  

7.4. SVNMOD će u ime MNEMOD-a, koji nije direktan pravni učesnik sa industrijskim 
dobavljačem, evidentirati i eventualne druge greške ili povrede ugovora do koji bi moglo doći 
u toku izvršenja ugovora sa industrijskim dobavljačem. 
 

ČLAN 8 
ZAŠTITA TAJNIH PODATAKA 

8.1. Prilikom sprovođenja ovog Implementacionog sporazuma, Učesnici će obezbjediti razmjenu 
odgovarajućih i neophodnih informacija u cilju njegove realizacije.  

8.2. Sa dokumentacijom koja nosi određeni stepen tajnosti, odnosno tajnim podacima, postupa 
se u skladu sa potpisanim Sporazumom između Vlade Republike Slovenije i Vlade Crne Gore 
o razmjeni i međusobnoj zaštiti tajnih podataka.  
 

          ČLAN 9 
KORISNIČKO ISKUSTVO 

9.1. Nakon zajedničke nabavke bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, Učesnici će razmjenjivati 
korisnička iskustva i druge informacije u vezi sa korišćenjem bespilotnih vazdušnih sistema 
BELIN. 

9.2. SVNMOD, koji već posjeduje i koristi bespilotne vazdušne sisteme BELIN, po potrebi će 
demonstrirati njihovu upotrebu za MNEMOD i podijeliti svoje prethodno stečeno korisničko 
iskustvo. 

9.3. Učesnici će tražiti dodatne inicijative za efikasno korišćenje bespilotnih vazdušnih sistema 
BELIN, koje mogu uključivati, između ostalog, logističku podršku i održavanje, i po potrebi, 



zaključiti odgovarajuće dopune ovog Implementacionog sporazuma ili sklopiti posebne 
sporazume u ovu svrhu.  
 

ČLAN 10 
RJEŠAVANJE SPOROVA 

Svi eventualni sporovi koji nastanu u vezi sa ovim Implementacionim sporazumom rješavaju 
se neposrednim pregovorima između Učesnika. U slučaju da spor ne mogu riješiti 
sporazumno, o sporu će se odlučivati u arbitraži pred jednim arbitrom, u skladu sa pravilima 
Međunarodne trgovinske komore u Ljubljani i u skladu sa slovenačkim zakonodavstvom.  
 

ČLAN 11 
ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA 

Ugovor, u kojem neko u ime ili za račun druge ugovorne strane, predstavniku ili posredniku 
organa ili organizacije iz javnog sektora obeća, ponudi ili da neku nedozvoljenu korist: za 
dobijanje posla, za zaključivanje posla pod povoljnijim uslovima, za izostavljanje obaveznog 
nadzora nad izvođenjem ugovornih obaveza ili za drugo postupanje ili izostavljanje, sa kojim 
je organu ili organizaciji iz javnog sektora prouzrokovana šteta ili je omogućeno sticanje 
nedozvoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ili organizacije iz javnog 
sektora, drugoj ugovornoj strani ili njenom predstavniku, zastupniku ili posredniku, je 
ništavan. 

ČLAN 12 
POČETAK VAŽENJA, TRAJANJE I IZMJENE 

12.1. Ovaj Implementacioni sporazum počinje da važi danom potpisivanja obje strane i važi do 
ispunjenja svih obaveza koje su predmet ovog Implementacionog Sporazuma. 

12.2. Svaka strana može predložiti izmjene i dopune ovog Implementacionog sporazuma, koje 
važe samo ako su zaključene u pisanoj formi, kao dodatak ovom Implementacionom 
sporazumu. 

Ovaj Implementacioni sporazum sastavljen je i zaključen u 2 (dva) primjerka na slovenačkom i u 2 
(dva) primjerka na crnogorskom jeziku, dok je Prilog 1 na engleskom jeziku. Učesnici dobijaju po 
jedan primjerak na svakom jeziku. U slučaju neslaganja između verzije na slovenačkom i verzije na 
crnogorskom jeziku, prednost ima verzija na slovenačkom jeziku. 
 
Broj:_____________________ 
 
Datum:___________________ 
 

za Republiku Sloveniju      za Crnu Goru 
Ministarstvo odbrane                                  Ministarstvo odbrane  

 
    dr. Damir Črnčec                 Marko Marković 
     državni sekretar                 državni sekretar 

 
____________________________                                  ____________________________ 
 
 



Prilozi: 

- Prilog 1: Funkcionalni zahtjevi i tehničke specifikacije bespilotnih vazdušnih sistema BELIN 
sa pratećom opremom i paketom rezervnih djelova 

- Prilog 2: Finansijske odredbe 

 



PRILOG 1 

 

FUNKCIONALNI ZAHTJEVI I TEHNIČKE SPECIFIKACIJE  

BESPILOTNIH VAZDUŠNIH SISTEMA BELIN SA PRATEĆOM OPREMOM I 
PAKETOM REZERVNIH DJELOVA 

Pos.   P/N  Item description / Service  Qty.   UM 

1  15479   UAS SQA C4E SIL CRPA XHD8 VHF  6  PCS 

     

Including: 
 1. SQA mkII VTOL body with:‐ Fuselage, L&R wing, L&R winglet‐ VTOL 
propulsion assembly (L&R), pusher Motor assembly ‐ C‐Astral Advanced 
GEN II. Avionics (C‐AP)‐ SIL Digital C3 and payload radio 
 * 2200‐2500MHz + 4400‐4940MHz  
* IP Encrypted datalink (256‐bit AES) 
 * Reduced RF mode 
 * MANET Interference Avoidance‐ CRPA GNSS antenna 
 CAS GNSS‐D22 independent navigation INS capability and warning 
system‐ Emergency Recovery parachute‐ 2x main 22Ah battery‐ 2x wing 
1.7Ah battery. 
 
 2. C‐Astral XHD8, EO/IR/ high performance gimbal with 
 CAS‐RTR8 extend‐stow evolved assembly W multiport and 
 NVT5 on‐board video processing unit 
 HD Electro‐Optical (EO) imager (x80 zoom) 
 Electronic pan‐tilt zoom 
 * HFOV: 60° WFOV – 1.5° NFOV – 0.75° DFOV 
 1280 x 720 long wave infrared (IR) imager (x8 zoom) 
 * HFOV: 17.5° W.FOV  ‐ 2.2° D.FOV 
 Gyro & SW image stabilization 
 Target tracking 
 Target geo‐location 
 
 3. Spare batteries‐ 2x main 22Ah battery‐ 2x wing 1.7Ah battery 
 
 4. Basic spare parts & tools‐ 1x pusher propeller‐ 2x VTOL propeller set‐ 
1x service cable‐ 1x XHD test cable‐ battery tester‐ hex keys #2.5, # 
 
 5. Battery Charger 2 
 Dual Charging port for Li‐Po batteries 
 220V/110V/12V with charging and balancer cables 
 
 6. VHF safety tracker upgrade (receiver, transmiter) 
 
 7. Rugged Flight Case transportation box 
 
8. Manuals 
 
 9. 1 year global customer support including 12 months limited warranty 
 ( Detailed warranty terms and conditions available on: http://www.c‐
astral.com/help/c3p_warranty.html )       



 

2  15480  GCS DUAL SX‐303D v2 SET  3  PCS 

     

Ground control station with tablet computer 
including:‐ SIL Digital C3 and payload radio with 
housing and antennas 
 * IP encrypted 256 AES 
 * 2200‐2500 + 4400‐4940 MHz 
 * reduced RF mode 
 * MANET interference avoidance 
 * MIMO capablities‐ Batteries (Makita BL1850) 4x‐ 
Battery charger (Makita)‐ Rugged tablet with 
integrated joystick controller‐ Tablet charger‐ C‐Astral 
C3P mission & control planning software 
 with flight guidance and sensor display 

    

3  15146   ANTENA ASTRALTRACK AUTO 2.4‐4.6 v2  3  PCS 

4  14935   TACTICAL RVT SIL  3  PCS 

     

TACTICAL RVS SIL series with:‐ C‐ASTRAL SX303 
enclosure ‐ Rugged tablet,‐ SIL Digital C3 and payload 
radio 
 * 2200‐2500MHz + 4400‐4940MHz  
* IP Encrypted datalink ( 256‐bit AES ) 
 * Reduced RF mode 
 * MIMO capability  
* MANET Interference Avoidance‐ Charger‐ Batteries‐ 
Rugged transportation box      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Pos.   P/N  Item description / Service  Qty.   UM 

1  10965  TRAINING ABROAD  10  PCS 

      Training for 10 operators for 10 days in Montenegro       

2  13840  WINGLET RIGHT SQA NAV  4  PCS 

3  13839  WINGLET LEFT SQA NAV  4  PCS 

4  14444  WING RIGHT SQA NAV WB  2  PCS 

5  14443  WING LEFT SQA NAV WB  2  PCS 

6  13803  MOTOR BOOM VTOL SQA RIGHT  2  PCS 

7  13802  MOTOR BOOM VTOL SQA LEFT  2  PCS 

8  11774  SERVO WING L ASSY  4  PCS 

9  11775  SERVO WING R ASSY  4  PCS 

10  13795  PROPELLER SQA ( push )  10  PCS 

11  13848  LID RIGHT M3  2  PCS 

12  13845  LID MIDDLE M3  2  PCS 

13  13847  LID LEFT M3  2  PCS 

14  13767  PROPELLERS VTOL SQA (set CW + CCW)  20  PCS 

15  14975  RUGGED TABLET GETAC  2  PCS 

16  13211  SCREEN PROTECTOR GETAC  6  PCS 

17  14877  JOYSTICK GETAC F110 C‐ASTRAL G6  2  PCS 

18  11840  MEMORY CARD SD 128GB  6  PCS 

19  13873  PARACHUTE EMERGENCY SQA  2  PCS 

20  13894  BATTERY 22000MAH 4S LIPO  4  PCS 

21  15180  WING BATTERY SQA v2 Left  2  PCS 

22  15179  WING BATTERY SQA v2 Right  2  PCS 

23  13874  BAYONET 25/23 × 220 SQA  4  PCS 

24  13875  BAYONET 8/6 SQA  4  PCS 

25  14052  SQA VTOL LEG Assy.  20  PCS 

26  15481  Generator 3,2KW Honda  5  PCS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRILOG 2 
 

FINANSIJSKE ODREDBE 
 

1. Ukupni troškovi za nabavku 6 (šest) kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, uključujući 
dokumentaciju i obuku, neće prelaziti iznose bez PDV koji su navedeni ispod: 

 
 Operativni budžet Administrativni budžet 
6 (šest) kompleta bespilotnih 
vazdušnih sistema BELIN, 
uključujući dokumentaciju i 
obuku. 

1.200.000,00 eura 20.000,00 eura 

 
2. Budžet 

2.1. Operativni budžet 
2.1.1. MNEMOD uplaćuje finansijska sredstva u Operativni budžet za namjenu plaćanja 6 (šest) 

kompleta bespilotnih vazdušnih sistema BELIN, uključujući dokumentaciju i obuku. 
2.1.2. Operativni budžet pokriva sve troškove koji su povezani sa ugovornim aktivnostima, 

određenim u ugovoru sa industrijskim dobavljačem i odnose se na realizaciju dogovora za 
potrebe MNEMOD.  

2.1.3. Zahtjev za plaćanje u Operativnom budžetu 
Zahtjev za plaćanje u Operativnom budžetu izdaje SVNMOD, a plača ga MNEMOD u roku 
od trideset dana od dana prijema poziva. MNEMOD na osnovu poziva uplaćuje finansijska 
sredstva na podračun NOVČANI PRIHODI OD PROJEKATA VLADA-VLADI br: 0110 0600 
0077 332 otvoren kod: 

 BANKA: BANKA SLOVENIJA, SLOVENSKA C.35, LJUBLJANA 
 IBAN: SI56 0110 0600 0077 332 
 BIC: BSLJSI2X 
 RAZLOG: PLAĆANJE PO DOGOVORU 2 
 POZIV: SI05 19119-23-110000 
 KOD NAMJENE: ADVA - PLAĆANJE UNAPRIJED 

SVNMOD izmiruje obaveze koje proizilaze iz odredbi ovog implementacionog sporazuma 
iz podračuna NOVČANI PRIHODI OD PROJEKATA VLADA – VLADI br: 0110 0600 0077 
332 i to u iznosu bez PDV-a. 
 

2.2. Administrativni budžet 
2.2.1.  MNEMOD uplaćuje finansijska sredstva u Administrativni budžet za namjenu plaćanja 

troškova koji su povezani sa administrativnim aktivnostima SVNMOD, koji se izvode za 
potrebe MNEMOD. 

2.2.2. Zahtjev za plaćanje u Administrativnom budžetu 
Zahtjev za plaćanje u Administrativnom budžetu izdaje SVNMOD, a plaća ga MNEMOD u 
roku od trideset dana od dana prijema istog. MNEMOD na osnovu zahtjeva uplaćuje 
finansijska sredstva na podračun REPUBLIKA SLOVENIJA-BUDŽET br: 0110 0630 0109 
972 otvoren kod: 

 BANKA: BANKA SLOVENIJA, SLOVENSKA C.35, LJUBLJANA 
 IBAN: SI56 0110 0630 0109 972 
 BIC: BSLJSI2X 



 RAZLOG: ADMIN. TROŠKOVI PROJEKTA VLADA-VLADI MORS 2 
 POZIV: SI18 10995-7141998-19112024 
 KOD NAMJENE: SERV – TROŠKOVI USLUGA 

 
3. SVNMOD će obezbijediti MNEMOD-u ažurirane planove u dogovorenim intervalima o preuzetim 

obavezama i plaćanjima i informacije o: 
 doprinosima koje je MNEMOD dalo za realizaciju ovog Sporazuma; 
 stvarnim plaćanjima SVNMOD za potrebe realizacije ovog Sporazuma; 
 trenutno stanje finansijskih sredstava u operativnom budžetu. 

 
4. Ukoliko MNEMOD svoje doprinose ne uplati u predviđenom vremenskom okviru, snosi posledice 

tog kašnjenja i naročito sve dodatne troškove kao što su kamate zbog kašnjenja.  
 

 
 



 
 
 
 
 

Dogovor  
 
 

med  
 
 

Ministrstvom za obrambo Republike Slovenije  
 

in 
 

Ministrstvom za obrambo Črne gore  
 
 

o sodelovanju na področju 
 

vojaškega izvidovanja in opazovanja ter nadzora iz zraka 

 

na podlagi skupne nabave brezpilotnih letalnih sistemov 
BELIN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ministrstvo za obrambo Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: SVNMOD) in Ministrstvo 
za obrambo Črne gore (v nadaljnjem besedilu: MNEMOD), v nadaljevanju: stranki dogovora, 
sta  

 

- glede na Sporazum med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Črne gore o 
sodelovanju na obrambnem področju, podpisan dne 18. junij 2007; 

- glede na Sporazum med Ministrstvom za obrambo Republike Slovenije in Ministrstvom 
za obrambo Črne gore o spremembi in dopolnitvi Sporazuma med Ministrstvom za 
obrambo Republike Slovenije in Ministrstvom za obrambo Črne gore o vojaškotehničnem 
sodelovanju, podpisan dne 7. julij 2023; 

- ob upoštevanju Sporazuma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Črne gore o 
izmenjavi in medsebojnem varovanju tajnih podatkov, podpisanega dne 27. novembra 
2014; 

- ob upoštevanju njunih tesnih in dolgoročnih aktivnosti sodelovanja na obrambno-
vojaškem področju;  

- ob upoštevanju, da sta stranki dogovora dne 23.8.2023 podpisali »Dogovor med 
SVNMOD in MNEMOD o sodelovanju na področju vojaškega izvidovanja in opazovanja 
ter nadzora iz zraka na podlagi skupne nabave brezpilotnih letalnih sistemov BELIN«, št. 
510-22/2023-199, ki je bil uspešno realiziran dne 27.6.2024 s podpisom zapisnika o 
izročitvi blaga MNEMOD; 

- glede na to, da je dne 21.10.2024 MNEMOD izkazalo SVNMOD potrebe za nabavo 
dodatnih šestih brezpilotnih letalnih sistemov Belin;  

- glede na to, da SVNMOD načrtuje nabavo brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, katerih 
proizvajalec je C-Astral d.o.o; 

- glede na to, da SVNMOD že ima v lasti in že uporablja brezpilotne letalne sisteme 
BELIN, katerih proizvajalec je C-Astral d.o.o.  

 

sklenila naslednji dogovor:  

 

 

1. ČLEN 

NAMEN  

 

1.1 Namen tega dogovora je določiti način izvedbe ter medsebojne pravice in obveznosti strank 
dogovora v zvezi s skupno nabavo brezpilotnih letalnih sistemov BELIN s pripadajočo 



opremo, katerih proizvajalec je C-Astral d.o.o. ter nadaljnje sodelovanje na področju 
vojaškega izvidovanja in opazovanja ter nadzora iz zraka med strankama dogovora.  

1.2 Stranki dogovora se dogovorita, da SVNMOD v okviru skupne nabave brezpilotnih letalnih 
sistemov BELIN nabavi 6 (šest) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN s pripadajočo opremo 
in paketom rezervnih delov (v nadaljevanju: brezpilotni letalni sistemi BELIN), za potrebe 
MNEMOD skladno s funkcionalnimi zahtevami in tehničnimi specifikacijami, opredeljenimi 
v Prilogi 1 tega dogovora, vključno z dokumentacijo ter usposabljanjem, ki ga zagotovi 
industrijski dobavitelj.  

1.3 Skladno s tem dogovorom je SVNMOD prodajalec, MNEMOD pa kupec brezpilotnih 
letalnih sistemov BELIN, ki jih SVNMOD nabavi v imenu in za račun MNEMOD. S tem 
dogovorom MNEMOD tudi podeli pooblastilo SVNMOD za nabavo brezpilotnih letalnih 
sistemov BELIN za potrebe MNEMOD. 

1.4 Stranki dogovora zagotovita, da izvajanje tega dogovora poteka skladno z njuno zadevno 
nacionalno zakonodajo. Če so določbe tega dogovora v nasprotju z njunima nacionalnima 
zakonodajama, se stranki o tem medsebojno obvestita. 

1.5 Priloge so sestavni del tega dogovora.  

 

 

2. ČLEN 

POGODBENE AKTIVNOSTI 

 

2.1. SVNMOD izvede skupno nabavo brezpilotnih letalnih sistemov BELIN za potrebe 
SVNMOD in MNEMOD, skladno s pogoji tega dogovora. 

2.2. SVNMOD je odgovorno za: 

- izvedbo postopka javnega naročila skladno z določbami Zakona o javnem naročanju na 
področju obrambe in varnosti (Uradni list RS, št. 90/12, 90/14 – ZDU1l, 52/16 in 122/23), 
ki ureja postopke javnega naročanja na področju obrambe in varnosti v Republiki Sloveniji; 

- zagotavljanje, da bo skladno z administrativnimi in tehničnimi pogoji, dogovorjenimi v tem 
dogovoru, za MNEMOD od industrijskega dobavitelja nabavilo 6 (šest) brezpilotnih 
letalnih sistemov BELIN, vključno z dokumentacijo ter usposabljanjem, ki ga zagotovi 
industrijski dobavitelj; 

- pripravo celotne tehnične in administrativne dokumentacije, ki se nanaša na postopek 
skupnega javnega naročila na področju obrambe in varnosti, in za pogajanje o rokih in 
pogojih pogodbe z industrijskim dobaviteljem, da se izpolnijo zahteve iz tega dogovora. 
MNEMOD v postopku skupnega javnega naročila na področju obrambe in varnosti in pri 
sklenitvi pogodbe z industrijskim dobaviteljem ni neposredni pravni udeleženec; 



- pripravo predloga pogodbe z industrijskim dobaviteljem, ki bo vključevala potrebe 
SVNMOD in MNEMOD. Predlog pogodbe o nakupu SVNMOD pripravi na podlagi 
Odločitve o oddaji javnega naročila na področju obrambe in varnosti; 

- sklenitev pogodbe in nadzor nad izvajanjem pogodbe. 

2.3. Za ustrezno izvedo tega dogovora bo pogodba z industrijskim dobaviteljem vsebovala 
klavzule, ki zagotavljajo, da bodo zahteve in pravice MNEMOD, kot je opredeljeno v tem 
dogovoru, izpolnjene. MNEMOD pred podpisom pogodbe potrdi ustreznost predloga 
pogodbe z vidika potreb MNEMOD. 

2.4. Pogodba z industrijskim dobaviteljem poleg potreb SVNMOD vključuje tudi nakup 6 
(šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN za potrebe MNEMOD, vključno z 
dokumentacijo ter usposabljanjem, ki ga zagotovi industrijski dobavitelj. SVNMOD v 
pogodbo z industrijskim dobaviteljem vključi pogodbeno klavzulo, da se nakup 6 (šestih) 
brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, vključno z dokumentacijo in usposabljanjem, ki ga 
zagotovi industrijski dobavitelj, opravi v imenu in za račun MNEMOD, ki bo končni 
uporabnik 6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, čeprav ni pravni udeleženec v 
pogodbi z industrijskim dobaviteljem.  

2.5. Pogodbo z industrijskim dobaviteljem podpiše SVNMOD, po predhodni potrditvi predloga 
pogodbe s strani MNEMOD.  

2.6. 6 (šest) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN bo dostavljenih MNEMOD skladno s 
pogodbenimi določili. 

2.7. SVNMOD bo skladno z ustreznimi določbami pogodbe od industrijskega dobavitelja 
zahtevalo popolno sistemsko odgovornost glede brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, ki 
bodo predmet pogodbe. 

2.8. Ne glede na peto alinejo odstavka 2.2. tega člena, MNEMOD priznava, da SVNMOD 
nikakor ni odgovorno za izvajanje pogodbe s strani industrijskega dobavitelja. V primeru 
napake industrijskega dobavitelja, SVNMOD ne prevzema nikakršne odgovornosti ali 
finančnih obveznosti. 

 

 

3. ČLEN 

UPRAVLJANJE 

 

3.1. Za izvajanje tega dogovora sta pristojna in odgovorna nacionalna oborožitvena direktorja 
SVNMOD in MNEMOD. 

3.2. Nacionalna oborožitvena direktorja lahko imenujeta usklajevalni odbor (angl. Coordination 
Board, CB), ki usmerja in nadzira izvajanje dogovora. Sestanek usklajevalnega odbora je 
lahko fizični sestanek, konferenčni klic ali video klic pod pogojem, da uporabljena 



komunikacijska sredstva omogočajo potrditev identifikacije in učinkovito sodelovanje 
obeh strank dogovora.  

 

 

4. ČLEN 

FINANČNE DOLOČBE 

 

4.1. Ta dogovor ne določa finančnih obveznosti za SVNMOD.  

4.2. MNEMOD nosi vse stroške, ki nastanejo SVNMOD za aktivnosti, ki jih izvaja za 
MNEMOD. Najvišje skupne finančne obveznosti za administrativni in operativni proračun 
MNEMOD (z izjemo davkov, carinskih dajatev in podobnega) ne smejo preseči proračuna, 
ki je določen v Prilogi 2 tega dogovora.  

4.3. Vpoklic finančnih sredstev za namen realizacije tega dogovora izda SVNMOD, plača pa 
MNEMOD na podračun odprt pri Banki Slovenije, ki ga je za ta namen odprlo SVNMOD 
in sicer v roku tridesetih dni od prejema vpoklica, kot je določeno v Prilogi 2 tega 
dogovora. 

4.4. SVNMOD bo industrijskemu dobavitelju plačalo obveznosti iz pogodbe za nakup za 
potrebe MNEMOD iz finančnih sredstev, ki jih prejme na podlagi odstavka 4.3. tega člena.  

4.5. SVNMOD povrne MNEMOD vsa plačila v operativni proračun, ki jih prejme za namen 
realizacije tega dogovora in za katera se izkaže, da presegajo končno skupno vrednost 
nakupa za potrebe MNEMOD. 

4.6. Ne glede na predhodno točko lahko MNEMOD pisno zaprosi SVNMOD, da se plačila v 
operativni proračun, ki presegajo končno skupno vrednost nakupa za potrebe MNEMOD 
po sklenjenih dogovorih, porabijo za nabavo druge opreme na podlagi predhodno 
sklenjenega dogovora med SVNMOD in MNEMOD. 

 

 

5. ČLEN 

ZAGOTAVLJANJE KAKOVOSTI 

 

5.1. Končno kontrolo kakovosti in prevzem brezpilotnih letalnih sistemov BELIN opravi 
SVNMOD, skladno s pogodbenimi določili. SVNMOD lahko opravlja nadzor nad delom 
ter kontrolo kakovosti industrijskega dobavitelja v vseh fazah proizvodnje.  

5.2. MNEMOD lahko, kadar je to potrebno in po dogovoru s SVNMOD, sodeluje pri aktivnostih 
iz prejšnjega odstavka. 



6. ČLEN 

IZROČITEV BLAGA  

 

6.1. SVNMOD soglaša, da bo izročilo 6 (šest) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN 
MNEMOD na začetni točki odpreme. Izročitev 6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov 
BELIN SVNMOD in MNEMOD opravita s podpisom zapisnika o izročitvi blaga. 
Transport 6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN v Črno goro po podpisu 
zapisnika o izročitvi blaga na lastne stroške zagotovi MNEMOD. 

6.2. SVNMOD ni odgovorno za škodo ali izgubo predmetov, do katerih lahko pride po izročitvi 
6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN. 

 

 

7. ČLEN 

JAMSTVA IN POROČILA O ODSTOPANJU 

  

7.1. SVNMOD po izročitvi 6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN na MNEMOD ne 
prevzema jamstva za njihovo delovanje. 

7.2. SVNMOD se strinja, da bo uveljavljalo garancije v imenu MNEMOD, da bi v obsegu, ki 
je zagotovljen z garancijo, opredeljeno v pogodbi z industrijskim dobaviteljem, zagotovilo 
zamenjavo ali popravilo pokvarjenih predmetov.  

7.3. V primeru, da se izkaže potreba po uveljavljanju garancije, MNEMOD predloži poročilo 
SVNMOD, iz katerega so razvidne napake pri delovanju brezpilotnih letalnih sistemov 
BELIN. SVNMOD bo rešitev iskalo prek industrijskega dobavitelja v skladu z določbami 
nabavne pogodbe.  

7.4. SVNMOD bo v imenu MNEMOD, ki ni neposredni pravni udeleženec v odnosu do 
industrijskega dobavitelja, grajal tudi morebitne druge napake oziroma kršitve pogodbe, do 
katerih bi lahko prišlo pri izvajanju pogodbe z industrijskim dobaviteljem. 

 

 

8. ČLEN 

VAROVANJE TAJNIH PODATKOV 

 

8.1. Pri izvajanju tega dogovora si bosta stranki dogovora zagotavljali izmenjavo ustreznih in 
nujnih tajnih podatkov za namen realizacije tega dogovora. 



8.2. Z dokumentacijo, ki vsebuje tajne podatke, bosta stranki dogovora ravnali skladno s 
Sporazumom med Vlado Republike Slovenije in Vlado Črne gore o izmenjavi in 
medsebojnem varovanju tajnih podatkov, podpisan dne 27. novembra 2014. 

 

 

9. ČLEN 

UPORABNIŠKE IZKUŠNJE 

 

9.1. Stranki dogovora si bosta po skupni nabavi brezpilotnih letalnih sistemov BELIN 
izmenjevali uporabniške izkušnje in druge informacije v zvezi z uporabo brezpilotnih 
letalnih sistemov BELIN. 

9.2. SVNMOD, ki že ima v lasti in uporablja brezpilotne letalne sisteme BELIN, bo po potrebi 
za MNEMOD izvedlo prikaz uporabe brezpilotnih letalnih sistemov BELIN in delilo svoje 
predhodno pridobljene uporabniške izkušnje.  

9.3. Stranki dogovora bosta iskali dodatne pobude za učinkovito uporabo brezpilotnih letalnih 
sistemov BELIN, ki med drugim lahko vključuje logistično podporo in vzdrževanje, ter po 
potrebi v zvezi s tem sklenili ustrezne dodatke k temu dogovoru ali sklenili posebne 
dogovore. 

 

 

10. ČLEN 

REŠEVANJE SPOROV 

 

Vse razlike v razlagi tega dogovora se rešujejo sporazumno z neposrednim posvetovanjem in 
pogajanji med strankama dogovora. V primeru, da spora ne bi mogla rešiti sporazumno, se bo o 
sporu odločalo v arbitraži pred enim arbiterjem, skladno s pravili Mednarodne trgovinske 
zbornice v Ljubljani, Republiki Sloveniji, in skladno s slovensko zakonodajo. 

 

 

11. ČLEN 

PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA 

 

Za ta dogovor velja naslednja protikorupcijska klavzula: 



Pogodba, pri kateri kdo v imenu ali na račun druge pogodbene stranke, predstavniku ali 
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakšno 
nedovoljeno korist: za pridobitev posla, za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji, za opustitev 
dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitve, s 
katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja povzročena škoda ali je omogočena 
pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz 
javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku ali posredniku, 
je nična. 

 

 

12. ČLEN 

ZAČETEK VELJAVNOSTI, TRAJANJE IN SPREMEMBE 

 

12.1. Ta dogovor začne veljati z dnem podpisa obeh strank dogovora in velja do izpolnitve vseh 
obveznosti, ki so predmet tega dogovora.  

12.2. Vsaka stranka dogovora lahko predlaga spremembe in dopolnitve k temu dogovoru, ki so 
veljavne le, če so sklenjene v pisni obliki, kot dodatek k temu dogovoru. 

 

Ta dogovor je sestavljen in sklenjen v 2 (dveh) izvodih v slovenskem jeziku in v 2 (dveh) izvodih 
v črnogorskem jeziku, Priloga 1 tega dogovora pa v angleškem jeziku. Stranki dogovora 
prejmeta po en (1) izvod v vsakem jeziku. V primeru razhajanja med različico v slovenskem 
jeziku in različico v črnogorskem jeziku prevlada različica v slovenskem jeziku. 

 

Številka:___________________ 

Datum:____________________ 

 

za Republiko Slovenijo              za Črno goro 

Ministrstvo za obrambo      Ministrstvo za obrambo                                  

    dr. Damir Črnčec          Marko Marković 

     državni sekretar             državni sekretar 

_____________________________ _____________________________   

 

 

 



Priloge k dogovoru: 

 

- Priloga 1: Funkcionalne zahteve in tehnične specifikacije brezpilotnih letalnih sistemov 
BELIN s pripadajočo opremo in paketom rezervnih delov 

- Priloga 2: Finančne določbe 



PRILOGA 1 

 

FUNKCIONALNE ZAHTEVE IN TEHNIČNE SPECIFIKACIJE  

BREZPILOTNIH LETALNIH SISTEMOV BELIN S PRIPADAJOČO OPREMO  

IN PAKETOM REZERVNIH DELOV 

Pos.   P/N  Item description / Service  Qty.   UM 

1  15479   UAS SQA C4E SIL CRPA XHD8 VHF  6  PCS 

     

Including: 
 1. SQA mkII VTOL body with:‐ Fuselage, L&R wing, L&R winglet‐ VTOL 
propulsion assembly (L&R), pusher Motor assembly ‐ C‐Astral Advanced 
GEN II. Avionics (C‐AP)‐ SIL Digital C3 and payload radio 
 * 2200‐2500MHz + 4400‐4940MHz  
* IP Encrypted datalink (256‐bit AES) 
 * Reduced RF mode 
 * MANET Interference Avoidance‐ CRPA GNSS antenna 
 CAS GNSS‐D22 independent navigation INS capability and warning 
system‐ Emergency Recovery parachute‐ 2x main 22Ah battery‐ 2x wing 
1.7Ah battery. 
 
 2. C‐Astral XHD8, EO/IR/ high performance gimbal with 
 CAS‐RTR8 extend‐stow evolved assembly W multiport and 
 NVT5 on‐board video processing unit 
 HD Electro‐Optical (EO) imager (x80 zoom) 
 Electronic pan‐tilt zoom 
 * HFOV: 60° WFOV – 1.5° NFOV – 0.75° DFOV 
 1280 x 720 long wave infrared (IR) imager (x8 zoom) 
 * HFOV: 17.5° W.FOV  ‐ 2.2° D.FOV 
 Gyro & SW image stabilization 
 Target tracking 
 Target geo‐location 
 
 3. Spare batteries‐ 2x main 22Ah battery‐ 2x wing 1.7Ah battery 
 
 4. Basic spare parts & tools‐ 1x pusher propeller‐ 2x VTOL propeller set‐ 
1x service cable‐ 1x XHD test cable‐ battery tester‐ hex keys #2.5, # 
 
 5. Battery Charger 2 
 Dual Charging port for Li‐Po batteries 
 220V/110V/12V with charging and balancer cables 
 
 6. VHF safety tracker upgrade (receiver, transmiter) 
 
 7. Rugged Flight Case transportation box 
 
8. Manuals 
 
 9. 1 year global customer support including 12 months limited warranty 
 ( Detailed warranty terms and conditions available on: http://www.c‐
astral.com/help/c3p_warranty.html )       



 

2  15480  GCS DUAL SX‐303D v2 SET  3  PCS 

     

Ground control station with tablet computer 
including:‐ SIL Digital C3 and payload radio with 
housing and antennas 
 * IP encrypted 256 AES 
 * 2200‐2500 + 4400‐4940 MHz 
 * reduced RF mode 
 * MANET interference avoidance 
 * MIMO capablities‐ Batteries (Makita BL1850) 4x‐ 
Battery charger (Makita)‐ Rugged tablet with 
integrated joystick controller‐ Tablet charger‐ C‐Astral 
C3P mission & control planning software 
 with flight guidance and sensor display 

    

3  15146   ANTENA ASTRALTRACK AUTO 2.4‐4.6 v2  3  PCS 

4  14935   TACTICAL RVT SIL  3  PCS 

     

TACTICAL RVS SIL series with:‐ C‐ASTRAL SX303 
enclosure ‐ Rugged tablet,‐ SIL Digital C3 and payload 
radio 
 * 2200‐2500MHz + 4400‐4940MHz  
* IP Encrypted datalink ( 256‐bit AES ) 
 * Reduced RF mode 
 * MIMO capability  
* MANET Interference Avoidance‐ Charger‐ Batteries‐ 
Rugged transportation box      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Pos.   P/N  Item description / Service  Qty.   UM 

1  10965  TRAINING ABROAD  10  PCS 

      Training for 10 operators for 10 days in Montenegro       

2  13840  WINGLET RIGHT SQA NAV  4  PCS 

3  13839  WINGLET LEFT SQA NAV  4  PCS 

4  14444  WING RIGHT SQA NAV WB  2  PCS 

5  14443  WING LEFT SQA NAV WB  2  PCS 

6  13803  MOTOR BOOM VTOL SQA RIGHT  2  PCS 

7  13802  MOTOR BOOM VTOL SQA LEFT  2  PCS 

8  11774  SERVO WING L ASSY  4  PCS 

9  11775  SERVO WING R ASSY  4  PCS 

10  13795  PROPELLER SQA ( push )  10  PCS 

11  13848  LID RIGHT M3  2  PCS 

12  13845  LID MIDDLE M3  2  PCS 

13  13847  LID LEFT M3  2  PCS 

14  13767  PROPELLERS VTOL SQA (set CW + CCW)  20  PCS 

15  14975  RUGGED TABLET GETAC  2  PCS 

16  13211  SCREEN PROTECTOR GETAC  6  PCS 

17  14877  JOYSTICK GETAC F110 C‐ASTRAL G6  2  PCS 

18  11840  MEMORY CARD SD 128GB  6  PCS 

19  13873  PARACHUTE EMERGENCY SQA  2  PCS 

20  13894  BATTERY 22000MAH 4S LIPO  4  PCS 

21  15180  WING BATTERY SQA v2 Left  2  PCS 

22  15179  WING BATTERY SQA v2 Right  2  PCS 

23  13874  BAYONET 25/23 × 220 SQA  4  PCS 

24  13875  BAYONET 8/6 SQA  4  PCS 

25  14052  SQA VTOL LEG Assy.  20  PCS 

26  15481  Generator 3,2KW Honda  5  PCS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRILOGA 2 

 

FINANČNE DOLOČBE 

 

1. Skupni stroški za nabavo 6 (šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, vključno z 
dokumentacijo ter usposabljanjem ne bodo presegli zneskov brez DDV, ki so navedeni 
spodaj: 

 

 Operativni proračun Administrativni proračun 
 

6 (šest) brezpilotnih letalnih 
sistemov BELIN, vključno z 

dokumentacijo ter 
usposabljanjem 

1.200.000,00 evrov 20.000,00 evrov 

 

2. Proračun 

 

2.1. Operativni proračun 

2.1.1. MNEMOD nakaže finančna sredstva v Operativni proračun za namen plačila 6 
(šestih) brezpilotnih letalnih sistemov BELIN, vključno z dokumentacijo ter 
usposabljanjem. 

2.1.2. Operativni proračun krije vse stroške, ki so povezani s pogodbenimi aktivnostmi, 
opredeljenimi v pogodbi z industrijskim dobaviteljem in se nanašajo na realizacijo 
dogovora za potrebe MNEMOD. 

2.1.3. Vpoklic sredstev v Operativni proračun 

Vpoklic sredstev v Operativni proračun izda SVNMOD, plača pa MNEMOD v roku 
tridesetih dni od prejema vpoklica. MNEMOD na podlagi vpoklica nakaže finančna 
sredstva na podračun DENARNI PRIHODKI OD PROJEKTOV VLADA - VLADI št: 
0110 0600 0077 332, odprt pri: 

- BANKA:   BANKA SLOVENIJA, SLOVENSKA C.35, LJUBLJANA 

- IBAN:    SI56 0110 0600 0077 332 

- BIC:    BSLJSI2X 

- RAZLOG:   PLAČILO PO DOGOVORU 2 

- SKLIC:   SI05 19119-23-110000 

- KODA NAMENA: ADVA – PLAČILO V NAPREJ 



 

SVNMOD poravna pogodbene obveznosti, ki izhajajo iz določb tega izvedbenega 
dogovora iz podračun DENARNI PRIHODKI OD PROJEKTOV VLADA - VLADI št: 
0110 0600 0077 332 in sicer v znesku brez DDV.  

 

2.2. Administrativni proračun 

2.2.1. MNEMOD nakaže finančna sredstva v Administrativni proračun za namen plačila 
stroškov, ki so povezani z administrativnimi aktivnostmi SVNMOD, ki se izvajajo za 
potrebe MNEMOD. 

2.2.2. Vpoklic sredstev v Administrativni proračun 

Vpoklic sredstev v Administrativni proračun izda SVNMOD, plača pa MNEMOD v 
roku tridesetih dni od prejema vpoklica. MNEMOD na podlagi vpoklica nakaže 
finančna sredstva na podračun REPUBLIKA SLOVENIJA - PRORAČUN št: 0110 
0630 0109 972, odprt pri: 

- BANKA:    BANKA SLOVENIJA, SLOVENSKA C.35, LJUBLJANA 

- IBAN:     SI56 0110 0630 0109 972 

- BIC:     BSLJSI2X 

- RAZLOG:    ADMIN. STROŠKI PROJEKTA VLADA –VLADI MORS 2 

- SKLIC:     SI18 10995-7141998-19112024 

- KODA NAMENA:       SERV – STROŠKI STORITEV 

 

3. SVNMOD bo MNEMOD ob dogovorjenih intervalih posredovalo posodobljene načrte 
glede prevzetih obveznosti in plačil ter informacije o: 

- prispevkih, ki jih je MNEMOD prispevalo za namen realizacije tega dogovora; 

- dejanskih plačilih SVNMOD za namen realizacije tega dogovora; 

- trenutnem stanju finančnih sredstev v operativnem proračunu. 

 

4. Če MNEMOD svojih prispevkov ne vplača v predpisanem časovnem okviru, samo 
nosi posledice te zamude ter še zlasti vse dodatne nastale stroške, kot so zamudne 
obresti. 
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